
S'/. 09

M'TBjSs,
v'.<?

1; (i tárczá inból.

16. szám. April 16. 1*6«».
MogiekMiik ,■ HP nr,,,.,,, hO... . ,sü«ört»kÖ„. ár: liHylim lV.icvro 1 i,ri,e :n A pályázatuk ^ «* «-rig «.vs„„
Megjelenik < up rn.nu« u r- , , . , r . vi.1ÍL-ri» tfl-fül-ételért 1 írt, tiz soron fóliil. egyszeri K..zlv<ert 1 irt,A, esetés; ^.Ue«, ...........in,»Upb» n, 6 kr u k f . » twitetik. , f„ri!lt tc U-J

a Szenl-lstváll-TársIllat igazsatoSilgiilinz karjuk mt, ztetm. ui re 1 irt ,0 Kr., 6fe,>.8. évi__________________ ______________________________----------------------------- —

tonnái
ünnepi szóm
hallóin, diósé! babérokat aratott. Ka 
nri gondjaim miatt mind az éí mind
atyák társaságát kevésbbé élvezhetem. - - pedig ugyan 
magva ms kiirt kepezenek. alig bitte volna az ember, 
liogv Bécsi>en van.

Másnap ang. "J4. reggel négy órakor már utra- 
keltem. — a mariahilti szép külvároson végig, a nyu­
gati vaspálvafőhöz. Elénk zsibongás volt irt már a sok 
\ c v m v í e r e s kéjutazok között.

* l'.y 1 erszén vem szerény tartalmához mérten vsak j 
harmadik helyet választék, mely hatvan forinttal olcsóbb j 
volt. mint a második.

A mint igy kürülnézém magamat a sok vidor uta- 
zótárs között. két magyar urat haliéit töprenkedni j 
azon. vájjon nem volna-c tanácsosabb harmadik hely 
helyett másodikat választani ? ki tudja minő gyitlvvész 
társaság jövend össze itt. s már csalt rangunkhoz illő- . 
leg keltene föllépnünk nekünk is. mert ez meg ez má- |
sodik helyen vau. _ j

Az egyik egv pesti jogász volt. a másik, tulajdon- | 
képen a szóvivő, egy kis göndör hajú alak, hamuszm j 
hosszú attiláhan. magas papi csizmákkal; bajusztabui, i 
de becsületes nyílt magyar arez. |

Xc törjék az urak fejeiket azon. szóltam én közbe, | 
azt tartom mi a hatvan forintunkat másutt ezelszerüb- i 
ben alkalmazhatjuk, mint e kényelemszerzésre. _ j 

Hát elarassinie! melyik helyen megy V kérdi j 
tőlem a kis pap-alak 1

Én is a harmadik helyre tartozom . és ha tet­
szik, társa leendők, s hogy ne soká titulázzuk egymást, 
ón kilétemet azonnal megmondom, én ezinfalvi plébános 
vagyok, a győri püspöki megyében.

Én mc" aradi minorita professor. Mezei
Cyrill.

— Xo cere, a galambok sem hordhattak volna job­
ban össze, h.it aztán csak életre halálra összeadjunk.

— Mennyire örülök claris-inu . hogy igy találkoz­
tunk. már bizony féltem, hogy tudja Isten, minő kell. - 
illetlen társaságban kell utaznom a M-ik helyen. S mert 
c.0\- professor collegám a második helyen van. már én 
is oda akartam menni.

Ezen czim -elarissime" kedves professor társam­
nál n*>-v látszik divatos volt. egyszer szabadkoztam is: 
de miután barátom szerette használni, biz én nem ve­
sződtem a szaluk lássál.

Hagyja professor collegájat öcsém uram. ott a 
hol van. Eleget látják egymást otthon — majd kipó­
tolom éli a helyét, licggelizctt-e már í

— Nem biz én.
— Xo hát lássunk hozzá : útra. nagy útra nem jó 

éli gyomorral menni-
Vivat elarissime. hát menjünk reggelizni.

S kész volt a szövetség. kimentünk a kertbe, s 
nagv iigygyolbajjal szereztem két adag ká\ ét. es hozzá 
valót, mert a sok utas már elkapta a készletet.

A vasúti kocsiban, ha kissé keményebb volt is az 
illésünk, mint a második helyen, az úti társaság elég 
tisztességes volt. Előttünk egy jó módii bécsi polgár 
ült. csinos müveit leányával, tovább egy eriiélv főmér­
nök s mások. — mellettem Cyrill barátom.

A ri góéi gyönyörű volt. A nap épen kibontakozó­
ban a szürkületből, az ég azúrkék, tiszta.

A nyu« ulti vasút Bér-tői kezdve csaknem Mül­
le i g szebbnél szebb vidéken át. bájos völgyben halad, 
mindkét felől nevető helységek, nyaralók, vidor erdő­
ség, (lombozatok és begyek váltják föl cg) mást.

A mölki híres zárda fejedelmi fényben emelkedik 
a Duna fölött, sokat hasonlít Esztergám fekvéséhez.

így röppentünk el inkább, mint vonultunk Mölk 
előtt;*-- később távolról a güttwcihi bonczés kolostor 
előtt Li néznél déltájban benn voltunk a hegyes
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(Folytatás.)

Bécsi len a t. capuezimis atyáknál M e n d ! i k Agos- 
ismerkedteni meg. ki Pécsről mint szent-1stvan- 

k volt itt. s harmadnapra reá.mint később 
j nálom . bog)' sok 
a tiszt, capuczinus



sziklás Fci.-'i-Ausztriában. halni hagytuk Lambacliot 
s mintegy négv órakor Sa 1 e z b u rg h o z értünk. Irt 
cgv tél óráig tartózkodtunk, a mi alig volt elég a gyö­
nyörű hegves vidéket elménk tárczájába vésni : — 
innét hasonló szép változó hegves. tavas vidék közt. 
hatalmas égi háború kíséretében bele robogtunk Ba­
jorországba. és este félti yolezkor M fi nclu-iibc n 
voltunk. Itt a ki mint érte. úgy kapott egy falat kenyér 
vagv sült után. mert a vonat megint megindult, s men­
tünk egész éjjel. - - Augsburgnál éjféltájban lehet­
tünk. s csak a sok lámpatényről gyanítottuk. hol fek­
szik. — reggel hét. nyolc/, óra közt Lili daliba értünk. 
Kurópa legszebb tavához, mclveli két gőzös szállított 
bennünket át Svájezba liomanvhorn kikötőbe.
Innét ismét vasútra szálltunk, és robogtunk a svájezi 
havasok közt Zürich. Aarau mellett Bázelbe. 
Itt mintegy két óráig tartózkodván . ez időt fölhasznál­
tam. s elillantam megnézni a baseli egykori egvházgvü- 
lekezet helyiségét, a szé]> két tornyu gót templomot, 
nielv most a protestánsoké. Az cgvliáz ritkaságai. me­
lyeket nagv szívességgel mutattak, azonban mind 
katholikus tulajdonok. — szebbnélszebb drága régi 
szentségtartók. kelvliek. egyházi ruházatok. püspöki 
pálezák. ffivegek. keresztek, könvvek. képek, szobrok: 
Kotter d á m i Erasmus szekrénve . Íróasztala s 
több I tiélék. Maga az ima ház üres. ki van újítva, tisz­
togatva. s a mennyire lehet, eredeti kath. szelleméből 
kivetkőztem-: de hideg, barátságtalan érzelem futja át 
az embert benne, s ezt éreztem később Londonban i- 
sz. Bál nagyszerű templomában. Imádkozni. Isten­
in z lélekben fölemelkedni ugyan mindenütt és minden­
kor lehet, hegyenvölgyen, tengeren, szárazon. — de 
Isten fölségéhez méltó. Istenhez mintegv karon vezető 
templomok csak a katholikusokéi.

Anyaszeutegyháznak hívjuk mi a katholikusok 
nagv testületét, melynek láthatói feje és földi központi j 
kormányzója Komában lakó szentatyánk. a pápa : de 
ezen anyaszentegvház majd kétezer év óta tudta is a 
legalkalmasb utakat, nnídokat föltalálni, liogv gvenne- - 
keinek szivét az ima és ájtatosság óráiban a földtől, 
a mindennapi gondoktéil el. é-s Istenéhez, teremtőjéhez 
az ég csillagos boltozatán túl ragadja, irányozza.

Mily szent hangulat. milv megmagyarázhat lan 
élet. mily érezhető jelenléte a láthatatlan Istenségnek 
lebeg keresztül a mi kath. templomainkon 1 A falusi 
szegény kápolnától egész a legmagasztosb dómokig!
De persze, hogy a Ind szent művészet és jótevő o-az- 
dag uralkodók és más hivök áldozatkészsége kath. szel­
lemünknek . hangulatunknak bővebb kifejezést adott 
és a btizgóság számtalan emlékeit hagvá századokon 
keresztül a késő unokáknak örökségül. In>gv ott az i 1 \- 
élet és hangulat kézzelfoghatóbban . szembeötlőlibcn 
tűnik fel.

Mint gyermek a zahi-eger.-zegi szép nagy temp­
lomot kezdém először megismerni. - és ismertem min­
den oltárát, minden képét. — mert szegény an vám és 
'■reg anyám figyelmeztettek reájok: elmondák. hogv

ha á jtatos és jó leszek és buzgón imádkozom. ezen 
angyalok felviendik imádságomat istenhez; s clmon- 
dák, hogy ha a templomban roszul viselenden maga­
mat. rósz leszek, szórakozott, nyugtalan, ide oda néze­
gető. nevető, akkor őrzőangyalom elszomorkodik . s 
akkor az a csúnya rósz lélek hibáimat fölirja és azok 
szerint bevádoland Istennél.

S igy leend minden jó tettemmel, de igy minden 
vétkeimmel is.

S igy szoknak tenni más jó keresztény anyák is 
gyermekeikkel. igy kezdik őket nevelni, és Istenhez 
vezetni.

Mennyi gyöngédség. mennyi természetesség, s 
minő gyakorlati élctbölcseség rejlik ezen első neve­
lésben !

Későbbi) voltam a szép szombathelyi . zágrábi, 
győri, váczi. esztergálni, pápai, nagv-mária-czi lli. fehér­
vári. kismartoni. lőrét ói nagv templomokban, láttam 
Becs szép templomait: de láttam még mindezeknél 
szebbeket Münchenben. Xancvban. Párisban, 
St rassbiirgban. Koiienban. s a franezia kikötő­
városkában I) i e p p e b e n. Istenein! minő szép. minő. 
szent felségedhez méltó szép hajlékok ezek ! Minő „tre- 
mendum liabitaeulum. domus Dei, ct porta coeli". szent 
telelmü lakások. Isten luízai, é-s merni vorszáo- ék s 
ajtai ezek!

Bizony, bizony. ha van szent kcuetü rcligió a föl­
dön. az csak a kér. kath. hit. vagy nincs.

Protestáns atyánkfiái hajdan csupahoszuhéd, ellen­
ségeskedésből. ben Iliinket megsemmisítendő méregből ki- 
pusztitiitták templomainkat ékes készületeikből, sajátsá­
gos vallási beruházásunkból, elölvaszták harangjainkat, 
ledontögettek égbi mutató tornyainkat, kihányták az 
utezára szent kepéinkét, szobrainkat, ruházatunkat, val­
lási könyveinket es csúf átkozódások közt ellenünk el­
égették kath. őseik ezen szent hagyományát: mert mint 
álliták . mindez szükségtelen és babonához vezet, és az 
áltáluk tisztított evangélium világos fényével ellenke­
zik : s ime ezen ellenséges barbársággal nem csak
tömérdek kárt tettek a művészetnek, sok he-lyrepótol- 
hatlan művészi kincset semmisítvén igy meg: — de 
megtoszták szegények magukat a vallás külső legalkal­
masabb szereitől, eszközeitől.

Mily szegényes puszták ezen protestáns imaházak!
Bázel Svájeznak Icgvsinosabb városa, a líajna 

partján, s központja a svájezi vasúthálózatnak.
Innét Mülhaiisenhc. egy derék franezia iparvá­

rosba hajtank. hol majd két óráig vesztegeltünk, a 
nélkül, hogy ki engedtek volna szádja ni. Itt volt Ney- 
nu ver ügynöke ellen - az első ingerültség*, mely 
csaknem tettleges kifakadásokra adott alkalmat.

Lste fele volt már. midőn megindultunk . s egész 
ejen at repülve másnap 8 — 9 óra tájban beérkeztünk 
I Yirisba.

(Folyt;itú-u küvvtkvzik.

Merits Aulai.



Három 1 i

Tudomány és jámbor élet vaia 
A ?árda fű két érdemcsillaga,
Melyekből a tekintély ragyogott :
A ki látta, előtte meghajlott.

Csak egy ifjú szerzetes volt épen,
Kinek a dacz gyökért vert szivében.
Most egy remekművet irt a főnök,
De érvein az ifjú tűnődött.

„M á r 1 a s z ti z ? 1 nem lehet, nem lehet,
Hiába is okoskodik Egyedi1 
Így beszélt az ifjú álapostol 
Es feldúlta hitét alapostól.

123
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Jónak látta mégis a hallgatást 
S titkolt mindent, miként hamv a parázst. 
Egyszer akart venni bátorságot...
(Egyeddel a kertben szemközt állott!)

Nem volt szükség. Istentől Iliiéivé 
Eszrevevé ezt az ő.-z ügyelnie,
Mértis ajka e szavakra nyílik :
-Igen tiam, szűz volt ü, szűz mindig :
...'s z ü 1 é s előtt, szüléskor, és után“ 
S botját földhöz véré a kert utján.
S lm az úton, mint varázsütésre,
Három liliom kél...
Ifjú és ősz ott hull rögtön téribe.

Répásy János.

Egy anya végkivánata.

Elbeszélésünk színhelye egy tekintélyes alföldi 
város, melynek tarka életéből nem egy tanulságos ese­
ményt voltam már szerencsés közleni e lapok kedvelt 
hasábjain.

A jelen elbeszélés tárgyát csaknem szóról-sxéira 
közlöm egy fiatal kőműves ajkairól, kit a véletlen velem 
ismeretségbe hozott. Ugyanis első szülöttjének kereszt­
apát keresvén, e szép jelentőségű keresztényi köteles­
ségre e sorok ivóját kérte lel nejével egvfltt. kit mint 
egyik jóakarójának leánvát még légéin korában ismert. 
A keresztelés alkalmairól egv kis lakomát csapott az 
első' szülött okozta örömben boldog fiatal családapa, 
mely alkalommal a következő érdekes történetkét be­
szédé el életéből :

— Még féléve is alig múlt. hogy kőműves legény 
lettem, midőn szegény apám —• szintén kőműves — 
egy állváuiyról véletlenül leesve szőri ivet halt s engem 
anyámmal együtt a legnagyobb szegénységben hátra­
hagyott. Csak a legszigorúbb takarékosság mellett lehe­
tett elárverelt bútorainkat lassankint visszaváltanunk és 
egy szegényes szobát kibérelnünk.

Ily szegényes, de tűrhető állapotunkban anyám­
mal. kinek egyedüli gyermeke vidék, sorsunkkal már 
meglehetősen ki villánk békiilvc egész azon perczig. 
midőn anyám látására el kezdett panaszolkodni. mely 
niipról-napra jobban clgyvugült a nélkül. hogy anyám 
arra gondolt volna, vagy legfölebb be merte volna val­
lani. — Ennek mentegetésére mindenkor talált valami 
ürügyet. Ma a füst volt oka, holnap a ködös idő: csak 
iit év múlva kezdett komolyan aggódni szemei miatt. 
Már nem volt képes a kisebb tárgyakat megkülönböz­
tetni : fel kellett hagynia a varrással: én magam is 
aggódni kezdettem anyám szembaja miatt.

— Matyi bácsi, anyám bátyja, szintén kőműves, 
azt tanácsolta. menjünk el valamely szemorvoshoz, s 
egyet ajánlott is. kinek házát ő szokta őszenkint be­
tisztogatni.

— Nagy bajba kerüli erre rávenni anyámat, mivel

nem levéli soha beteg, nem is tartott semmit a gyógy­
szerre; végre azonban mégis el hagyta magát az orvos­
hoz vezettetni.

— A szemorvos, középkorú férfi vala. magas, 
szikár termetű s büszke higgadtsága. Megnézte an vám 
szemét, egy szót. sem szólott, hanem irt egv rendelvényt, 
melyet kezembe adott. Nagyon szerettem volna Tűh­
egy szót hallani, mely meg megnyugtatott volna: de 
mások is vártak már tanácsára, és igy nem mertem egv 
szót sem szólam s el kellett mennünk ugv . miként jöt­
tünk. Azonban az. ajtóban észrevettem, liogv Matyi 
bácsi nem jő utánunk. Bátrabb levéli a szemorvos előtt, 
egy kérdést koczkáztatott anyáimról. Megvártuk őr az 
utczáii. a hol csakhamar utolért bennünket.

— I gy«u mit mondott ez a titkolózó kuruzsló? 
kérdv anyám, nem tudván megbocsátani az orvos néma 
hidegségét.

— Azt mondta, hogy egyél, édes húgom, tetszés 
szerint pecsenyét, ha lesz. s alugvál gond nélkül, vi- 
viszonzá Matyi bácsi.

— De biztos-e, hogy anyáin szeme megjavul? — 
kére lém tőle.

-— Hát nem adott egv papirt kezedbe? válaszol:! 
nagybátyám.

— Itt van ni 1
— No Iliit, tedd azt. mi rajta Írva van. s aztán 

hadd folyjon a viz a Tiszában.
Matyi bácsi határozott rövid hangja engem megle­

pett: de azon perezben nem akartam semmit válaszolni. 
Karon fogta anyámat s ezerféle közünbös dologról be­
szélt vele lakásunkig: soha ily beszédesnek nem ismer­
tem öt. Azonban midőn lakásunkra érkeztünk, egy 
kissé félrehíttam őt. hogy kérdhessek tőle valamit.

— En is ezt akartam, mondá halk hangon; ha 
majd eltávozom, jöjj utánam.

Anyám házi ügyei rendezéséhez fogott: Matyi 
bácsi pedig csakhamar bucsut vett. és én követ­
tem őt.



1.' I

Miliőn kiléptünk r udvarra. nyughatatlantil kt r- 
rlún tői«', mi mondani valója van i

Várjunk, mig kiérünk a/. utezara . valaszolá.
\[,'iv ;y/. utvzán voltunk . do ekkor is csak mintegy 

harminez it p *snyi távol ba'i szolalt meg.
Az Nt' lire kérem Matyi Irnvsi. mit mondott az 

m vi •> ? ké-adém tide aggodalmas m.
í'rre szorosan hozzám közeledett.

Iinge* mit mondott az orvos t ;
kidni fog.-z'rajta; " azt tartja, hogy 
kö/.i !

íliglia nem két- 
Magila húgom

van a megx akuláshoz.
Kn-e egx- önkén vielen sóhaj tört ki ajkaimon: de 

nagt hatvani tox abb tvlv tata .
. : terengettét 1 n in azért mondom < hogy

jr.jo.ii ;<"t fakadj! beszéljünk, mint férfiakhoz illik. 
Cs ndt-ell.

Anvá .1 megvakul! ismétlem, es mi lesz. as kor ,
l. i-Iidt-y Ibii találok neki V vetőt y Ki fogja gondját j 
viselniy

— hl van ni : m ndá Matyi bácsi : nagyon term - 
s. h,.gv valamire el kell magunkat határoznunk . 

enni akartam veled beszélni. Egy vak öreg a-szony 
nehé . rüg 1 íme ti 'iái legénynek; töl 1 tugg. lm ne" 
héziii'k látod-e e nyűgöt'{

Kn erre szemé közé néztem oly képen, mintha azt 
a .amain neki mondani, hogy nem erfem öt.

. .. lev,,, igen. mondái folytatólag, felelvén kérdő 
ari'/.kiú j.-zésemre: megszabadulhatsz tőle. ha rávisz 
szived. Van menedék az elhagyatott szegények szamara. 

— V gvan hói y 
— A kórházban.

Azt akarná Matx i bácsi, hogy anyámat koldu­
sok közé vig Vem y kiáltok tel.

— Ti reng ttét! talán bizony tanácsnok vagy .
m, ,mIá Matx i bácsi, rám sem tvKintvv : x'annak ott gaz­
dagabb származásúak 1-. mint Magda húgom. valódi 
urias.szi'iiV' -k. kik titán egykor inasuk jártak.

Meglehet, de ezeknek nem volt fiók 1 válaszoldm. 
— Kérdés, monda folytatólag nagybátyám, vállat 

vonítva. a fiuk nincsenek többre kötelezve, mint az 
anyák : s nincsem k-v ol v anyák, kik árvahazba adjak 
gr vermekéi két y

] le ezt nem tett - az én a.nvám. vágek közbe 
élénken : az envéin karjain ápolt, inig kicsiny vak k. 
sí ját mloivcl táplált, s most elhagyjam őt ! Nem, nem, 
Matx i bácsi: ezt nem tehette fel rólam. Ha jó anyám 
elveszti s.'.evae világát: akkor ott lesz az enyém; egyik 
az övé lesz. másik az enyém : s ha másként nem lehet, 
ezzel is be kell érnünk.

- K/.t te szived felindulásában mondod, jegyzi- 
ui, M Matx i bácsi: de hidegvérrel kell ezt nu'gtontili­
nód. tő indold meg. hogy ez oly golyói, mely lábodon 
talál. Isten hozzad függetlenség. takarékosság, sőt még 
nős ülés is ; mert jé> sokáig nem leszesz te képes annyit 
keresni, hogv egx családot eltarthass ily nyűg mellett.

— 11 v nviig mellett — ismétlém megbotcánkozva, 
csalatkozik Matyi bácsi: öreg anyám elégültté és bá­
torról teend. Midőn születtem, én is ily nyűg voltam, s ő

mégis örömmel fogadott. Jól tudván, mire vállalkozom, 
azt is tudom, hogy mit szivem mond, azt (szem is he­
lyesli. Nehéznek 'találom ugyan a megpróbáltatást és 
szerettem volna, ha nem keli vala elviselnem; de mi­
után itt van ; verjen meg az Isten , ha mind végig nem 
telje, item kotelessegT-m I

Erre Matyi bácsi, ki eddig nem nézett reám. hir­
telen téléin fordult s megragadó két kezem.

- Te jóra valói tin vagv ! - mondót érzékenyen: 
,-tam tudni, mi fekszik sziveden s vájjon erős-e az

alap; most már megvagyok elégedve. ! ellát nem kísér­
telek tovább; szóljunk nyíltan.

- Hanem hát a szemorvos csakugyan azt hiszi,
le.Inigx* nines orvosság, kerdein tőle

Ezen meggyőződésben van. mondói Mat/i bácsi; 
azonban midőn elhucsnztam tőle. azt monda, xolna 
iiírvan mé"' rcinéiiv . cnvhiteiii a bajt, lia a jé) asszony 
killiii lakhatnék a szabadban, és szemei folyton a zöld 
mezőn s lakon legeltetnének.

Kn közbeváoViiag mondóim, hogy oda küldöm őt.
. Ez nehéz lesz. monda cllcnvctöleg nagybátyáin: 

igv kétszer aiinx iba k'-rülno tartusa; es vn nagyon fe­
lek. hogv erszényed szükebb lesz. mint jó kívánságod.

Azonban az orx’os aítal adott kvíes í'einenx engem 
eg ész, n elfoglalt, tanakodtunk nagybátyámmal, mint 
vihetnéni ki te. vemet. X égre eszébe jutott líigone. egy 
özvegy tanvai lakos, kinél anyám, mint némileg rokon­
nál, talán ellakbatnék valami rendkívüli költség nélkül. 
Irtunk t. hát neki. s kedwző válasz érkezett.

Még- csak az. volt bátra, beleegyez-e a beteg maga 
is. Erre szükség vala. lmg'X' köiivürgesomet Matyi bácsi 
( (rósz ékessi é,jósával támogassa. Anyám tanyai laká­
sát számkivetésnek tekint«'. nem is akart rágondolni. 
Végre azonban mégis engedett. s vn személyesen vit­
tem őt ki a tanyára.

líigóné. mint rokonokat fogadott bennünket. Jobb 
asszonvt még nem ismertem ez éle.ben nálánál. Rögtön 
iidisnr rte anvóini természetét és megigéré. hogy kod 
vére fog neki tenni mindenben.

A mi tőlem nem telik ki a gondoskodásban 
nvilváiiitá Rigóné majd segit abban Kati leányom, 
ki egv hónap múlva már haza szabadul szolgálatából, 
hogv öreg napjaimban legyen ki ápoljon.

llv szivélx'es biztosítás mellett teljesen megnyug­
tatva tértem a városba.

Egv időre ezután Matvi bácsi egy este igv szédít 
meg : szombaton este utam van egv munka fel vállaktsa 
végett a tanyára: kocsit kIlidnek érteni, nem jönél ki 
anyádat meglátogatni, holnap este itthon leszünk újra.

Az ajánlatot elfogadtam: mindössze is még csak 
kétszer látogattam meg ezelőtt anyámat: a legutóbbi 
alkalommal már csaknem teljesen vaknak találtam öt. 

j különben pedig egészségesebb vala mint valaha. De 
I ennek már három hónapja limit s azóta sürgős mun­

kám folyton visszatartott a látogatástól.

Y*kre kiveti.-«uk..
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G y é m á íi t - v o n ú s o k
IX.Plus szentsége? atyánk életéből 

(Mnstai, mint pipa.)

IX. P i ti s t a r 16 z k o d á s a ti a c t A ban.
A mint IX. Fiúsnak a nápolyi királyhoz intézett leveléből 

láttuk, nem volt még elhatározva, vájjon a szentatya dadában 
fogja-e átélni a száműzetés terhes napjait; azonban a király 
vendégszerető fogadása, a kitüntetés, mclylycl a szentatya irá­
nyában volt. ama figyelmes gondoskodás, melynél fogva a kor­
mányzói palota számára azonnal berendeztetett, nem hagyának 
semmi kétséget fenn a felől, miszerint a menekülő pápa igen 
is szívesen látott vendég volt dadában, s Így a távozásra nem 
is lehete gondolni.

Nem szándékunk szcntségcs atyánknak a száműzetés 
ideje alatt leélt eseményeit egvenkint ismertetni tisztelt olva­
sóinkkal, elégségesnek tartjuk azt mondani, hogy szentatyánk a 
vendégszerető kis városban következetes volt előbbi életéhez: ő 
itt is Jézus Krisztus méltó helytartója s első példánya volt a 
valódi keresztény erényességnek: mint fáradhatlan főpásztora j 
Krisztus nyájának itt is szivén visvié az annyaszenlegyház 
érdekeit, s nem szűnt meg azokban szakadatlanul működni; 
mint türelmes s megadó áldozata egy gyalázatosán ellene for- j 
rali összeesküvésnek, alázatosan meghajolt amaz érzékeny csa- ! 
pás alatt, mclylycl az isteni gondviselés jámborságát s lelki 
erejét próbaköreiévé; itt sem szűnt meg jótéteményével elárasz­
tani szívből szeretett fiait; hajh! mert az isteni kegyelem kia- 
padhatlau forrása folytonosan buzgóit tiszta szent lelkében! miért 
is szorgalmasan látogatá a kórodákat s más jótékony intézete­
ket; jótékony jelenlétével s a vallás ünnepélyes szertartásaival

sál, hogy eltévedt fiai minél előbb atyai szereidébe visszatérje­
nek. -- Érdekességénél fogva Íme közöljük az egész, szöveget :

„Kedvelt alattvalóinkhoz!
Békés tartózkodásunk helyén, hova tetszett az isteni gond­

viselésnek bennünket vezérelni a végből, hogy szaudeknnkat es 
akaratunkat teljes szabadsággal nyilváníthassuk, nyu­
godt várakozásban voltunk, remélve, hogy valahára felvillanni 
látandjuk eltévedt gyermekeink lelkisnn relének szunnyadó vi­
lágát, fájlalván ama szentségtörő bűntényeket, melyeket az 
irántunk hűséges egyéneken elkövettek, kiket részint kegyetle­
nül legyilkoltak, részint gyalázatos módon bántalmaztak . nein 
különben fájlaljuk amaz istentelen bevégzett erőszakoskodáso­
kat. melyeket saját palotánkban személyünk ellen foganatba 
vettek : s még eddig csakis egy száraz meghívást k iptunk visz 
szalámi fővárosunkba anélkül, hogy csak egy szóval is kárhoz­
tatták volna az általunk felemlítendő merényeket; a nélkül, 
hogy csak némi biztosítást nyújtottak volna nekünk ama rom­
lott egyének esztelen fenyegetései ellen, kik meg most is \a.l 

! zsarnoksággal fölemlítik Kómát s az egyházi államot.
Vártunk, remélve, hogy az általunk kibocsátott tiltakozás 

és határozat vissza fogja őket vezetni személyes kötelességeik­
hez, és biiségi nyilatkozatra birja. még azokat is, kik államunk 
fővárosában ezen kötelmeket megvetek és lábbal lapodat;; ámde 
a megtérés helyett vakmerőén az alattomos esküszögéinél es 
nyílt lázadásnál is utálatosb tényt követtek, el, s ez által szivün 
két csordultig megtöltve fájdalommal, egyszersmiut méltó hava-kel: íntekony icieinetoui b u, Nana» umitpwjia

élteié a hívők lelkét; minden jámbor cselekménynek 6 volt vezér- j gunkat magukra keltette,;, mely az egész anyaszemeg, „azat
. ... .. ... • 1 1* 1 I P. . « .1 . "f / » m , iV' t O I tcsillaga; kenettcljes beszédével elbájolá hallgatóit; mindenkinek 

szabad bemenetel nyitott magához; a nyomorgóknak segélye, a 
szenvedőknek vigasztalása, szóval mindenkinek mindene volt, 
mindenkinek szivére letudó varázsolni az ég üdítő s áldást osztó 
harmatát. —Noha mint említők, nem akarunk IX. Fiúsnak Gae- 
tában átélt napjairól részleteket elősorolni: azonban nem tartóz­
tathatjuk meg magunkat, hogy azon három nagy horderejű 
eseményt. mely néuiiképen szentatyánk élettörténetét s tevé­
kenységét is vázolja, ne ismertessük olvasóinkkal.

Ugyanis ezen események igen élénk színben tüntetik fel 
IX. Fiúst mint uralkodót és mint anyaszeutegyházuuk buzgó 
fejét.

Az első esemény volt azon kiáltvány, melyet lSF.'-dik év 
január 1-scjen alattvalóihoz iniézett.

Ívzen okmányban IX. Plus kijelenti ama fájdalmas benyo­
mást, melyet a lefolyt gyászos események szomorúsággal telt 
atyai szivének okoztak; megváltja, hogy mindeddig remeié, 
miszerint a lelkiismeret szózata eltévedt s ellene annyi vétekkel 
terhelt fiait végre a jó útra fogja téríteni; de minthogy a regi 
féktelenséget napról-napra uj gonoszsággal tetézik : kénytelen 
ellenük azon elvitatbatlan s legfölsöbb hatalomhoz folyamodni, 
melynek letéteménye nála van, s mely lelki fegyvert Jézus 
Krisztus helytartójának Kezei köze tett le; a egyházi átokkal 
sajtja mindazokat, kik istentelen befolyásukkal a forradalom 
tényezői voltak. Aztán a jpápa szomorkodott szívvel rajzolja 
ama méltó haragot, melyhez folyamodnia kelleti, s azon utolsó

meg fogja szomoritani.
Értjük ngvanis azon minden tekintetben karlivzatos lényt, 

ír,elvnél fogva elég vakmerők voltak elrendelni az úgynevezett 
római állam általános nemzetgyűlésének összehívását azon őzéi­
ből. hogy uj politikai kormány formát állítsanak fel a papai 
állam részére.

Ekként méltatlanságot méltatlanságra halmozva a nép­
izgató fejetlenség kezdői s élesztői egész erejüket mvg.eszh:,.. 
hogy a római pápa világi hatalmát megdöntsék. feltéve, és el 
Intetve magukkal, hogy uralkodói hatalma vita tárgya lehet, s a 
töredék szeszélyeinek hódolni tartozik : holott megdönthetien ül 
egy sokkal régibb és erösb alapra vau fektetve, s szükséges, 
bony a világ minden nemzetei azt tiszteletben tartsa.., .nc„is 
merjék s védelmezzék.

Meg akarjuk méltóságunkat mindazok bonczoiásáiol kí­
mélni. miket ama borzasztó és utálatos tett már eredetének 
csztelenségc- és alakjának törvénytelensége- s a czél gonoszsá­
gánál fogva magában rejt; de mindenesetre hozzánk tartozik 
azon apostoli jogunknál fogva, m.-lylyel noha méltatlanul, mi 
vagyunk felruházva, és azon felelősségnél togva. melylyel leg­
szentebb eskünk szeriül a Mindenható előtt le vagyunk kötve 
nem csak tiltakozni, mint azt a legcréiyesb s leghatiiaíósb mó­
don meg is tettük : hanem egyszersmind kárhoztatnunk is kell 
az egész világ színe előtt azon merényletet; mely függetlensé­
günk és uralkodói Felségünk ellen elkövettetett, azon merény­
letét, mely az isteni és emberi törvény szerint a legszigorúbb

fcgj ”l,Ll,h=°z inini kényszerűét, l,og, 1»«, -Ív **• j kp 6 kedvel.
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telve, s tovalöktétek magatoktól ezen jogtalan s bűnös meg­
hívást.

Tehát, hogy ne mondhassátok, hogy a mézes csábok által 
elámitva s a romlott tanok terjesztése által megcsalatva voltatok 
légyen, sem pedig hogy nem ismertétek amaz erőszakoskodáso­
kat. melyeket az ellenség a renden, törvényen, jogon s az egész 
szabadságon sőt még lelhetek üdvén is elkövetett: ma ismét fel 
akarjuk emelni és széthangoz atni szavainkat akképen, misze­
rint meggyőződhessetek elhatározott akaratunkról, melyikei 
nektek, bármily rang vagy állásban legyetek . megtiltunk min 
den részvétet amaz összejövetelekben , hol az általunk jelenleg 
károhoztatott gyűlésre a választások elrendeltettek légyen.

Egyúttal emlékeztetünk benneteket, hogy ez egyenes tila­
lom. melvet tndtotokra adunk, szentesítve van elődünk s az egy­
ház-zsinatok által; különösen pedig a trienti szent zsinat (XX11, 
ülés. 2. fej.) ismételve kijelenté károztatását, nevezetesen, 
hogy nagyobbb egyházi átok alá esnek mindazok a nélkül, 
hogy ezt különösen is ki kellene nyilvánítani, kik a romai 
pápa világi hatalma ellen vétkes merényletekben vesznek részt» 
a mint tehát mondjuk, hogy szerencsétlenségünkre mindazok, 
kik a fennemlitett cselekedetben vagy az előbb elkövetőitekben 
részt vettek ugyanazon kormány kárára, vagy kik bárminő ál 
ürügy alatt megzavarák. sérték, vagy bitorlák a mi tekintélyün­
ket. ezen egyházi átok alá estek.

De habár kötelezetteknek érezzük magunkat már lelkis- 
merettinknél fogva megtartani, s megvédeni Jézus Krisztus 
jegyesének ránk bízott örökségét, s ha e végett sújtanunk kell 
is az igazságos szigor pallosával, melyet maga Isten a mi 
biráuk adott e használatra kezünkbe : még sem feledkezhetünk 
meg arról, miszerint a földön Annak helyét töltjük be. ki még 
igazságosságának gyakorlatában sem szűnik meg irgalmas 
lenni. Tehát égre emelt karokkal egészen átadjuk s neki 
ajánljuk azon igazságos ügyet, mely inkább az övé, hogy sem 
a mienk, s kijelentjük újólag, hogy készek vagyunk kegyelmé­
nek hathatós segélyével a hath, egyház védelmében kiüríteni 
az üldözés kelyhét, melyet I > maga ürített ki először ugyan­
ezen anyaszentegyház üdvösségéért; nem szűnünk meg kérni s 
könyörögni miszerint méltóztatnék jóságában meghallgatni 
iorró imánkat, melyet éjjel-nappal hozzá intézünk az eltéved­
tek megtérése-, s üdvözségeért.

Nem virrad fel ránk kedvesebb nap annál, melyen meg­
adatik nekünk azon szerencse, hogy láthassuk mindazon fiain­
kat az l'r aklába viszatérni, kik jelenleg nekünk annyi panasz, 
s bánatra bánatra adnak alkalmat.

Ezen boldog nap reménye megerősödik bennünk ama 
közös ima által, mely naponta a kath. hívők szivéből s ajkairól 
a mienkkel egyesülve felszáll az isteni irgalom trónjához, mely 
öt kéri s kényszeríti, miszerint változtassa meg a bűnösök 
sziveit, s vezesse őket vissza az igazság s jogszerűség útjára.

Kelt Gaetábau 184'.*-dik év i sii napján uralkodásunk 
harmadik évében. IX. Pius.“

Mily erélyes s mégis mily kedves hangon van a kiáltvány 
szerkesztve I Meglátszik biz ezen, hogy Jézus Kristus tiszta val­
lása volt mondolója, nem pedig mint sok más ünkényü s sza­
badelvű uralkodónál nyers hatalom ... és a kard !...

A második nevezetes esemény egy nyilvános s ünnepélyes 
tiltakozás volt, melyet a pápa király még ugyanazon január 
folyamában a diplomatiai testület előtt tett. Ezen tiltakozás­
ban ö szentsége csatlakozik hü alattvalóinak azon töredék 
elleni panaszához, mely gyülekezetében a pápát a római állam­
ban minden jogától s a világi hatalomtól megfosztottunk nyíl

I vánitá, s IX. dik Pins a világ uralkodóihoz fülebbezett. —
I Sajnáljuk, hogy e tiltakozásnak csak töredékét adhatjuk, mely 

igv hangzik :
... „Miután a pápai állam alattvalói egy vakmerő töredék 

által, mely az emberi társadalomnak veszedelmes ellene, a leg­
nagyobb nyomor örvényébe taszittattak : mi mint ezen állam 
fejedelme, de még inkább mint a kath. anyaszentegyház feje, 
a pápai állam alattvalói legnagyobb részének fájdalmas pana­
szát s abbeli kérelmét terjesztjük elő, miszerint bár mielőbb 
ketté törve látnák a sorvasztó lánczot, mely őket most lekötve 
tartsa.

Egyúttal kérjük a szentszék világi hatalma szentesített 
jogainak sértetlen megőrzését, azon jogokét melyek az isteni 
gondviselés munkálkodó rendjében elkeriilhctlen szükségesek a 
szentszék tanító jogainak szabad gyakorlatára.—• Azon élénk 

1 részvét, mely ügyünk érdekében a földkerekségén nyilatkozott, 
fényes bizonyítéka annak, hogy ügyünk a jogszerűség ügye“

Ennyit tudunk a tiltakozásról, mely hogy erélyes s igaz­
ságos volt, e kevésből is láthatjuk. — IX. Pius és az egyházi 
állam a külső igazgatásoknak s az erőszakos kisebbségi párt­
nak lett áldozata: e miatt panaszkodik a szent atya, s ily értelem­
ben akarja czélba venni a megkívántaid orvoslást. — Nem 
vérengző hadjáratott kíván, hanem azt, hogy a szabadelvű fegy­
verekből kovácsolt rablánrzok mielőbb széttöressenek ; hogy a 
nép megszabaduljon a rémkormány okozta nyomástól, s élvez­
hesse a béke áldásos gyümölcseit. — Ilyen a keresztény politika, 
mely éltet; a mostan uralkodó politika pedig gyilkol testileg, 
lelkileg.

Es végre a harmadik nevezetes esemény volt ama kör­
levél, *) melyet a szentatya ugyanazon év február havában a 
kath. világ püspökeihez intézett, a boldogságos Szűz szeplőtelen 
fogantatásának érdekében.

Megemlékezvén ugyanis, hogy XVI. Gergely pápaságának 
idejében az anyaszentegyházban azon forró vágy nyilatkozott, 
vajha a szentszék által ünnepélyesen határozatban döntetnék 
el : hogy a boldogságos szűz Mária mint Istennek anyja eredeti 
bűn nélkül fogantatott; megemlékezvén továbbá, mint óhajtotta 
boldogult elődje a kath. világ ezen szent vágyát teljesíteni, s 
végre mily sürgős kérelmek érkezének be hozzá is már, mióta 
a pápaságra emeltetett : ez volt tehát az alapeszme, mely alkal­
mat adott ezen hosszú s ünnepélyes okmány kibocsátására. — 
A pápa bizonyossá tett mindenkit, miszerint nem fekszik semmi 
inkább szivén, minthogy mikép tudná ö is növelni Mária dicső­
ségét : s ha hatalmában volna a szeplőtelen fogantatás nagy 
kiváltságát megállapítani, meg lenne győződve, hogy ez által a 
jövő nemzedék s az egyház boldogságát is tetemesen előmozdí­
taná. Végezvén jelenti testvéreinek a püspökségekben, hogy a 
kérdést a bibornokok s a legkiválóbb hittudósok vizsgálata alá 
fogja adni: s hogy a maiasztok uj forrását fakaszszák fel a 
magasból, c szent vállalatra felkéré őket, hogy a híveket szó 
litsák fel buzgó imára, s tudassák vele, mily áhítattal viseltet­
nek a hívők a boldogságos szűz szeplőtelen fogan tatása iránt; 
s magok is jelentsék ki egyéni véleményüket, vájjon mit gon­
dolnak a kérdés s a határozat korszerűsége fölött.

Az eszme megpeudtilt, s az ige testté lön. IX. Fiúsnak 
jutott a szerencse s dicsőség e régtől fogva áhitatos, jámbor

*) Eme kitűnő körlevelet, ha Isten életünknek kedvez, s a mélyen 
tisztelt szerkesztő ur becses lapjába felveszi, annak idején a boldogságos 
Szűz szeplőtelen fogantatásáról külön czikkben egész terjedelmében fogjuk 
közölni.



127

hitet hitágazattá emelni. IX. Pius minden esetre uüvelé a bol- 
dogságos szűz dús fényét, s azért szereti is üt Mária, s nem 
hagyja el üt semmiféle körülmények között. A mi szeretett 
hazánkat is Mária] országának nevezték egykor, s boldog is 
\olt az ország; de most elpártoltunk tőle; mostoha gyermekei 
lóvénk. :... Ilyenkor elszomorodik az ájtatos ember szive ;

R ó ni a i
ív óm a, mart. 20. — Hogy a gyümölcsoltó boldogságos 

íyz.iiz ünnepnapja, mely is a mi üdvösségünk hajnala és megvál­
tásunk kezdete — nagyobb fényünnepélyességgel Rómában, a 
kereszténység szivében megünnepeltessék ; jó régi szent szokás 
szerint a pápa udvari kíséretétől környezteivé a Santa Maria 
sopra Minerva nevű dömések egyházába szokott menni szent­
miseáldozatra, melyet ez egyház czimzetes bibornoka Gonella 
Eásták viterboi püspök ur ű eminentiája teljes egyházi szolgá­
lattal mutatott be Annak , ki e napon Názáretben Gabriel föan- 
gyal üzenete szerint tiszta sziiz méhében érettünk megtestesült; 
a szentmise után a jelen volt bibornoki testület tagjai a római 
főpapsággal egyetemben szeretetadomány filléreiket adták össze, 
melyeket az ezen egyházban levő della Santissima Annunciata 
nevű testvéridet elfogadván, a többi összeghez csatolt, melyből ez 
évben 878 férjhezmenendö római hajadon menyasszonyi ajándék­
ban részesült. E testvérület a folyó évben összesen 27.4G8 római 
tallért osztott szét. — Hogy az ekként megajándékozottak hálás 
elismerésüket bebizonyíthassák, a 878 leány közöl 12 tiszta 
fehérbe öltözve a sekrestyébe vezettetett, pápa ü szentsége elé, 
ki atyailag szólott hozzájok, intvén őket, hogy azon keresztény 
jámborságban állhatatosan megmaradjanak, mely miatt nieg is

elmélyed a régi boldog időkben, s mikor felébred a szomorú 
jelenre, feljajdul a sok istentelenségre, és ünkénvtelenül is 
térdre rogyik s buzgó áhítattal rebegik ajkai : „Bűn nélkül 
fogantatolt szűz könyörögj érettünk !. ..

(Vége köveik.)

Közli Fischer Lajos.

levél.

jutalmazt .ttak, miután lábcsókra bocsátotta őket. valamennyit 
atyailag megáldotta.

Ezután ő szentsége díszkocsiba ülve Bonaparte és Berardi 
tábornokuk társaságában visszatért a Vatikánba, mindenütt 
azon utczákon, melyeken keresztül haladott a nagyszámú jelen 
volt közönségtől lelkesen üdvözöltetve.

E napokban [X Pius pápa ő szentsége értesülvén azon 
nyomorról, melylyel a subiacoi apátság lakói küzdenek, zárlat 
alatt lévén ezen apátság jószágai D’Andrea bibomok és apát 
ur nyílt engedetlensége miatt, — és az oda küldött helyettnök 
fölhatalmazva nem lévén a kűbányákbani munkák folytatására, 
ebbeli tilalmát visszavéietni, és jelentékeny pénzösszeggel a 
szegény munkásokat fülsegélleni parancsold, valamint a garibal- 
disták múlt őszi hadjáratában ezek által meglopott s kirablott 
egyházak számára többféle egyházi ruhákat és edényeket ez 
úttal küldeni kegyeskedett.

A húsvéti szent ünnepekre sok vendégünk érkezett már, 
jelesen Angolhonból, meg Amerikából. Édes hazánkból e lapnak 
érdemes szerkesztője ft. Fussy Tamás ur szerencsésen meg­
érkezett.

Mi u

— Király ü Felsége naponkint , midőn reggeli 5 órakor 
harangoznak , már reggeliz s azonnal kabinetébe távozik és a 
folyó ügyekről tudomást vesz. Ü Felsége minden egyes folya­
modványt személyesen néz át s a fontosabbakra legmagasabb 
kivonatát sajátkezüleg reájegyzi.

- A nápolyi királyné három hónapig fog fővárosunkban 
mulatni, néhány hetet töltve Gödöllőn is. — A királyi gyerme­
kek szintén Budára fognak jőni, de a melegebb napok beálltá­
val Gödöllőre mennek.

- Haynald Lajos kalocsai érsek ü excja a m. tudós 
társaság igazgató tanácsának tagjává lön megválasztva, i R.)

— Ugyancsak ö nagyméltóságára nézve a következőket 
olvassuk az „I. T.“-ban : Nagy mélt. és ft. Haynald Lajos ka­
locsai érsek ur o kegyelmességéuek országos gondjai közepette 
legújabban uradalmi tisztjei iránt tanúsított páratlan nagylelkű­
sége és kegyes adománya, melynél fogva az elaggott vagy 
másként munkaképtelenné vált uradalmi tisztek úgy özvegyeik 
és árváik jövőjét biztositó nyugdíjintézet megalapításához 10 
ezer forinttal járulni méltóztatott, az összes uradalmi tisztséget 
örök hálára kötelezte. — Nem késik azért a tisztség ezen nagy 
kegyelmet a legmélyebb alázattal megköszönni s az egek Urát 
ez alkalommal is a legbensöbb áhítattal kérni, hogy az ország­
szerte tisztelt és jótettekben oly gazdag egyháznagyot, e tiszt­
ségnek pedig kegyelmes urát, az egyház díszére és a hazának 
javára sokáig éltesse.

— Folyó hó 5 kén nyújtotta át a bécsi apostoli nuneius a 
pápai okmányt Greater és Jiiger tanár uraknak, kiket ő szent­
sége titkos kamarásaivá nevezett.

j ság?
— Egerben nagy előkészületek folynak az orvosok és 

természetvizsgálók nagygyűlésére; a gazdasági egylet kiállítást 
rendez; érmeket is vernek, melyek az ünnep emlékére szét 

i fognak osztatni.
— Budán a várban történeti nevezetességű férfiak által 

lakott házak megjelölésére legközelebb busz emléktábla fog 
ünnepélyesen befalazhatni az illető épületekbe.

— Boldogult nagy hazánkfia, gróf Széchenyi István 
lelki üdvéért f. hó 8-kán Pest összes kath. templomaiban uvász 
istenitisztelet tartatott.

— Fogarass y Mihály erdélyi püspök ő excelentiájá- 
nak újabb jótékony áldozatairól értesülünk ; ugyanis az erdélyi 
egyházmegyei kisegítő pénztár javára rendes illetékképpen fel­
ajánlott 2000 frttal o. é. megkezdette az aláírást. Azonkívül az 
apanagyfalusi plébániát rendkívüli módon 10,000 frt összeggel 
megalapította. Végre a csikmindszenti iskolaházra 10o forintot 
adományozott. rp ;

— A Rómában fekvő frauezia katonák húsvéti ájtatossá- 
gukat végzendők, a szent Lajosról ezimzett egyházban járultak 
az Ur oltárához. Laurencol jezsuita atya tartott számukra szent 
beszédeket; vallásosságuk hösiességökkcl versenyez. R.j

— Azon ünnepélyek, melyekkel a rómaiak a pápa vissza 
jöttét szokták évenkint megülni, mivel ez évben april 12-dikérc 
husvétnapja esik, 16-ra vannak áttéve.

— Az általunk is jelzett „Esztergami Irodalmi Egvlet“ 
immár megkezdte működését, minek bizonyítéka az előttünk 
fekvő két füzet „Szellemi Csaták“ és ..A Polgári Házasság“,- 
emez ft. Palásthy Pál egyetemi tanár, az első pedig Ney Ferenc;,
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a j.v-ti föreáltanoda igazgatójának tollából. — Szerzők neve 
uiir den dicséri, ismertetésnél nyomósabb érv a mellett, hogy e 
röjiiratatok. viszonyaink magaslatán állva, nyelvük szabatos- 
sága és érvelések meggyőző volta által nem csak minden jogos 
t.-va-t kieb gitcnek. hanem egyszersmint ügyünknek is. az­
az a jó Ügynek fontos, mindnyájunknak hálára kőtelező jó szol 
gáJat : tesznek. A „Szellemi csaták“ mintegy előrajzát képe­
zik az egész vállalatnak, szerzőjük éles tollal ecseteli szellemi 
viszonyaink eddigi ziláltságát, a a rendezkedési törekvések ke­
letkezését s folyamát, míg végül néhány pontban napjaink leg- 
gvakoriaöb kérdéseit formulázva, minden egyesre röviden de 
velősen felel, ezáltal mintegy jelezve az irányt, melyben az rIro­
dalmi ügylet“ működni szándékozik. — -A Polgári llazassag 
,-zimtt értekezés lő szakaszban meggyőző érveléssel mutatja 
i' i,bi közt mennyire ellenkezik emez a magyar földön eddig 
ismeretlen intézmény népünk vallásos meggyőződésével s a 
esaládi élet természetével, mennyire az állam és társadalom jól 
fölfogott érdekével, — megmutatja, hogy a polgári házasság 
behozatala teljesen jogtalan, igazságtalan s mélt ny tálán valami, 
hogy az semmi egyéb, mint zavar, viszály, a Tosznak uralkodása 
a jó fölött, szóval, hogy társadalmi csapás 1

K rövid ismertetés véleményünk szerint — elég leend 
orra hogy olvasóink szives figyelmét újra meg újra ezen egyletre 
fordítsuk, mint a melynek tevékenysége a legjobb reményekre 
jogosít, ua-iy remény nem legkisebb alapjai azon körülményben 
leli. l.ozy éléit egy oly tértit látunk, mint ft. és ngos Major 
István kanonok urat. a kinek eredménydas irodalmi működése 
mar évtizedek óta a legszélesebb körökben teljes elismeréssel 
találkozik.

- Nyilatkozat. Uly régen volt már, hogy melyen 
tisztelt előfizetőim, illetőleg aláíróimhoz, felhívást intéztem „A 
pápa és világi uralma" munkám érdekében, hogy tán 
az egész -v már teletné kény ségbe menni látszott. Azonban ma 
mar Isten szent kegyelméből annyira vagyuk, hogy munkám a 
sajtót elhagyta, s a napokban szerencsés leendői: azt az illető 
helyekre szétküldeni. A bevitatott ügy fontossága, valamint a 
kitűzött ezé! szentsége igenis követelte, hogy a dolognak mi 
előbb végére járjak: de fájdalom a kivitelben részemről két 
legyuzheíten nehézség gátolt. Először is, szorult lélekkel 
kell felemlítenem a paptársaim körül tapasztalt részvétlenséget. 
Istenben vetett bizalommal, önzés- s nyeremény vagy nélkül for­
dultam papíársaiuikoz s ügyleteimhez remélve, hogy vállalato­
mat nem vsak az ügy fontossága hanem egyszersmint a czél 
szentségénél fogva is felkarolják. A munka árát ön krban álla­
pítottam meg : oly összeg ez. melyet a legszegényebb pap is 
minden eröinegfeszités nélkül hozhat áldozatul anyaszentegy- 
házunk látható fejének kimondhatian szorongattatásában — el­
tekintve a n.ii bel-bccsétöl. — Mégis oly kevesen tartották 
érdemesnek karunk iázrohainos szakában, ily komoly vállalatot 
pártolni, miszerint ha egyes kiváló jelesek főáraink közölném 
jöuek szent buzgalmuk- s a szentatya iránti lángoló szeretetök- 
uél fogva segélyemre, az ügyei legnagyobb szomorúságomra s 
minden megfeszített törekvésem daezára el kellendett ejtenem.

Másodszor felhozom a kimondhatian hosszú működésű saj­
tót. mely alól múlt évi szeptember hó óta, minden sürgetésem s 
fenyegetésem után is csak most sikerült a csekély terjedelmű 
munkát megkapni. Tehát e két ok szolgáljon mentségemül, hogy 
munkámat előbb nem bocsáthattám az olvasó közönség elé.

Midőn c helyen a kevés lelkeseknek köszönetét szavazok, 
nem akarok senkinek szemrehányást tenni, minthogy az elmu 
lasztottat még pótolni lehet. — «09 példányt nyomattam, s 
belőle csak :’>02 kelt el, tehát még 298 kapható ; azért tisztelet­
teljesen tudatom paptársainmial, hogy munkaeskamra, mely 71 , 
iv terjedelmű az előfizetést CD krjával szentsége« atyánk javára 
niétr folytonosan elfogadom ; miért is az ügy barátodat felkérem; 
miszerint szíveskednének megrendeléseiket mielébbb megtenni, 
minthogy a befolyt tiszta jövedelmet szeretném legott rendelte 
tésc helyére juttatni. Egyúttal Ígérem, hogy sáfárkodásomról 
nyilvánosan fogok számolni. — Addig is Isten velünk .

Jám Krassó-megye — Térne-vár tele.
Fischer Lajos,

szombathely-egyházmegyei áldozár.

Társulati értesítő.
Kimutatás :i S v. c n t-í < t v á n-T á rsul at igazgatós á. 

g Ó hoz beküldött pénzekről : Miklosovics Alajos gutái esp. 
és pléh. 15 fit 75 br; l'intöi Endre keszthelyi gyimias. igazgató 34 irt 
70 kr; Friedrich József pozsonyi kaplány !>ó f.t 15 kr; <iáspardy 
Rudolf szathmári grntnas. tan,-.r lfő írt >1) kr; Nemeth J- zset szent- 
széki jegyző Temcsvárríd -ül rt 5U kr.

Ad a Iá oz ások.
A Szénl-l.ászl»-TársuIut részére. Irt kr

Az eszterga m i iömcgyéhöl : a krakovaiii pbbánia 
145 Irt 78 ; az alsó-dombé>i pl. 8 fi t 1" kr ; a lopassói 
tiúkegyház 2 fit 10 kr ; a gnlgúe/.i kerület 2 Irt: a iv.ul- 
szt gi pl. 3 Irt 20 kr ; a szemeli 3 írt : :» zsigárdi f>0 kr ; i 
somurjai kér. 4 írt 5u kr : a^ hédervári kér. 53 Irt 48 kr : 
a lekéri kér. 1 <> írt 10 kr : a budai tiúkegybt 00 Irt: a 
n vitravi csapi pl. 30 kr; az ud vamok i pl. 30 kr ' a uagy- 
czvtényi kér. 0. fit 7 0 kr : a nagy hindi pl. 17 írt 28 kr : 
az esztergami kér. 7 frt 32 kr: a nagykos/.tolányi kér. 2 írt 
52 kr: a czitíeri pléb. 33 frt; a szálkái kerület 10 írt
42 kr : összesen.................................................................................37174

Az •• g r i fűm- gyéből : A harsányi alesperesi kvrü- 
lvt: 14 frt : a polgári alc.-p km . 15 frt: szendrö alesp. 
kér. 1 írt; a várkonyi alesp. kér. 5 frt 40 kr: az egri 
alesp. kér. 11 frt 0" kr : a felaü-hevesi alesp. kér. 33 frt 
84 kr : a kunszentmártoni alesp. kér. 11 irt 10 kr; a 
közép-patai alesp. kér. 12 írt: az alsó-patai alesp. kér. 7 frt
44 kr: a kis-várdni alesp. kér. 4 frt 20 kr; összesen . 11-5 04

A uyitrai egyházmegyéből..........................................1OV 58
A szepesi _ „ és pedig a Sz.-Lászlő-

Társulat részére 1 17 frt; pétertillérül a szent Atya részére 
217 frt 51 kr: összesen.......................................................... 334 51

t vábbá 5 frank aranyban. 4 db egyforintos 
tallér, 25 db régi húsza.-. 2 0 db régi tizes és 
egy db negvedrvsz forintos.

Aczé-I József gyulakeszi plébános maga és hivei részéről
Fluck Kde liétszemélyiiök..................................................^
Gr. Pálffy Mór és i saládja.......................................... ........... 4
Bellaagh József ügyvéd 72 kr : egy kalocsai növen­

dékpap 1 frt; Király Antal 72 kr ; Dely Ferencz egyeki
káplány 1 frt; összesen..................................................................344

Folkusbázy Sándor nagyszombati káplány gyűjtése :
Szajbélvi Henrik 5 fit: Gombos Pál 7 2 kr; Jursza János 
1 frt; Pór Antal, Bellony Sándor, lluszarik Anna, Tiborszky 
Anna, Orcsánszky Anna, Hagyma Mária, Ilolczinger Róza 
lia. Jézusremi társháza egyenkint 7 2 kr; összesen . . . 12 48

Szerkesztői üzenet H. A. pléb. urnák : A küldemény 
7 — 10 ivét köszönettel vettük.

Kiadja a Szent-Istváll- I ársulat (Lipót-Utcza 11. az.j — Felelős szerkesztő : FüSSy Tamás. 
Pesten, 1868. Nyomtatott Fniieh Gusztáv magyar akadémiai nyomdásznál Barátok tere 7. sz.)


